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Cofnodion Cyfarfod y Cyngor / Minutes of the Council’s Meeting
17.07.19 7.00 yvh/pm__ Pafiliwn Parc Mwd Pavillion

1 Croeso Welcome

2 Presennol/Ymddiheuriadau Present/Apologies
Presennol Present
Cynghorwyr: Councillors
K Taylor (Cadeirydd) K Taylor (Chairman)

N Tuck (Is Gadeirydd) N Tuck (Vice Chairman)
Adam Owen D Walters

G D Browne, MBE G D Browne, MBE

K Furlong K Furlong

M Swaine Williams M Swaine Williams

H Wilson H Wilson

W R Rogerson MBE W R Rogerson MBE
Cynghorydd Sir G O Jones County Councillor G O Jones
Ymddiheuriadau Apologies

Adam J Owen Adam J Owen

CTorr CTorr

| Jones | Jones

D Walters D Walters

Cynghorydd Sir R A Dew County Councillor R A Dew
Hefyd yn bresennol: Also present:

G Owen Clerc G Owen Clerk

H Hughes Cyfieuthydd H Hughes Translator

3 Datganiad o ddiddordeb Declaration of interest
Dim wedi ei derbyn. Nil received.

4 Cofnodion cyfarfod 19.06.19 Minutes of meeting 19.06.19
Cytunnwyd i dderbyn y cofnodion fel cofnod cywir. | It was resolved to accept the minutes as a
Cynnig/Eil: MSW/CF true and accurate record.

Prop/Sec: MSW/CF

5 Materion yn codi (19.06.19) Matters Arising (19.06.19)

5.1 Bin Maes Chwarae Bin Play Park
‘Roedd y clerc wedi derbyn cytundeb ariannol a The clerk had received a financial and
chynnal a chadw ar gyfer y bin yn y maes maintenance contract for the bin. It was
chwarae. Cytunnwyd i’r clerc arwyddo’r resolved that the clerk should sign the
cytundebau ar ran y Cyngor Cymuned. contracts on behalf of the Community
Cynnig/Eil MSW/GB Council.

Prop/Sec MSW/GB

5.2 Cytundeb A106 Parc Branwen Section 106 Agreement Parc Branwen
Gofynnir i'r clerc wneud archwiliad gyda’r The Clerk was requested to undertake a

Arwyddwyd/Signed ... Dyddiad 18.09.19

Cadeirydd/Chairman
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Gorfrestfra Dir a chyflwyno yn ystod cyfarfod mis | search of the Land Registry and report at the
Medi. September meeting.
5.3 Parc Mwd (Adroddiad CT) Parc Mwd (Report CT)
Ymddiheuriadau wedi ei derbyn oddiwrth Cyng Apologies received from Coun. Torr
Torr.
53.1 Platforms Platforms
Adroddodd y Cadeirydd fod rhain wedi ei The Chairman reported that these had been
adnewyddu ac y dylent barhau am rhyw 3 — 4 repaired and should last a further 3 — 4 years.
mlynedd. Penderfyniad ei angen ynglyn a’i A decision Will be required regarding their
dyfodol er mwyn sicrhau fod arian yn cael ei future in order to ensure that funding is
glustnodi ar gyfer unrhyw brosiect pellach. earmarked towards any future Project.
Cynnig/Eil MSW/KT Prop/Sec MSW/KT
5.3.2 Trwsio’r ffens Repair of the fence
Cytunnwyd i ofyn am bris cadarn gan North Wales | It was resolved to request an estimate for
Fencing a gohurio unrhyw benderfynniad tan mis | repair from North Wales Fencing and to delay
Medi. Cynnig/Eil MSW/AO. any decision until September. Proposed/Sec
MSW/AO.
5.3.3 Mainc bren — Cytunnwyd i drwsio’r fainc gyda Wooden bench — It was resolved to repair the
phren ply. Cytunnodd y Cadeirydd i wneud y bench with ply. Chairman agreed to
gwaith. Cynnig/Eil CF/IMSW undertake the work. Prop/Sec CF/IMSW
5.34 Anfonebau Clybiau Pel Droed — Cytunnwyd i yrru | Invoices football clubs — It was resolved to
anfonebau yn seiliedig ar bris flwyddyn diwethaf. | submit invoices based on last year’s Price.
Cynnig/Eil MSW/HW Prop/Sec MSW/HW
5.3.5 Volleyball — Roedd cais wedi ei dderbyn ar gyfer Volleyball — An application had been received
chwarae volleyball ym Mharc Mwd. Cytunnwyd i | top lay volleyball in Parc Mwd. It was
gynnig maes 3 am gyfnod o chwe mis er mwyn resolved to offer pitch three for a six month
mesur diddordeb yn y gem yn lleol ac arolygu period in order to measure local interest and
mewn chwe mis. to review in six months.
Cynnig/Eil MSW/HW Prop/Sec MSW/HW
5.3.6 Adnewyddu’r Gegin — Er bod pob ymdrech wedi ei | Replacement Kitchen — Despite every effort
wneud i dderbyn tri amcangyfrif, dim ond un a to obtain three quotations, only one had been
dderbynniwyd. Cytunnwyd i ymestyn dyddiad cau | received. It was resolved to extend the
y gwahoddiad am amcangyfrifon hyd nes diwedd | closing date for invitations to quote until the
mis Gorffennaf. Adeg hynnu, os nad oes pris end of July. At that time, if a more
gwell wedi ei dderbyn, clerc i symud ymlaen. competitive price has not been received, clerk
to proceed.
Cynnig/Eil GB/HW
Prop/Sec GB/HW
5.3.7 Derbynnwyd rhestr newydd o aelodau bwrdd A new list of members of the board of the
Clwb pel droed iau y Fali. Valley Junior Football Club had been
received.
5.4 Ffens ger y Bull, Fali Fence by the Bull, Valley
‘Roedd ymateb wedi ei dderbyn oddiwrth A response had been received from the
Swyddog Gorfodaeth Cynllunio’r Cyngor Sir. Yn County Council’'s Planning Enforcement
dilyn ymweliad safle ac asesiad, penderfynnwyd Officer. Following a site visit and assessment
nad oedd ei gyflwr presennol yn ddigon niweidiol i | it was deemed that its current state is not
amwynder yr ardal i gyfiawnhau cyflwyno rhybydd | sufficiently injurious to the local amenity of the
0 dan ddarpariaethau a215 0 Ddeddf Cynllunio area such that the service of a notice under
Gwilad a Thref 1990. Fodd bynnag byddai llythyr | the provisions of s215 of the Town and
Arwyddwyd/Signed .........ooiiii Dyddiad 18.09.19
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yn cael yrru i berchennog y tir yn eu hysbysebu Country Planning Act 1990 could be justified.
o’r pryderon ac yn gofyn iddynt gymeryd camau Nervetheless a letter was to be sent to the
gwirfoddol i wella cyflwr y tir. landowner advising them of the concerns and
requesting that voluntary steps be taken to
Cytunnwyd fod hyn yn siomedig a gofynnir i'r clerc | improve the state of the land.
ymateb i'r achwynwr.
It was resolved that this was disappointing
Cynnig/Eil MSW/NT and the Clerk was requested to respond to
the complainant.
Prop/Sec MSW/NT
5.5 Grisiau 0 Gwel y Mor Vista Del Mar i'r traeth — Metal steps from Gwel y Mor Vista Del Mar to
clerc i dynnu’r mater i sylw Adran Gynllunio’r the beach/coastal path — Clerk to draw the
Cyngor Sir. matter to the attention of the County Council’s
Planning Department.
Cynig/Eil MSW/AO Prop/Sec MSW/AO
6 Materion Plwyfol Parochial Matters
6.1 Modurdy Texaco Fali (WR) Texaco Garage Valley(WR)
Mynnegwyd pryder ynglyn a chyflwr y canopi o Concern was expressed regarding the
flaed y modurdy. Cytunnodd Cyng A Owen iyrru | condition of the canopy in front of the garage.
manylion y perchennog I'r clerc er mwyn Coun. A Owen agreed to provide details of
ysgrifennu ato i ofyn iddo gysidro gwella cyflwr y the owner to the clerk so that a letter may be
canopi. sent requesting him to consider improving the
Cynnig/Eil WR/AO appearance of the canopy.
Prop/Sec WR/AO
6.2 Gordyfiant Liwybr Troed Cyhoeddus Stad OvergrownFootpath Gorwelion Estate, Valley
Gorwelion, Y Fali
The clerk reported that the path had been cut.
Adroddodd y clerc fod hwn wedi ei dorri chgr‘;?g&nmasneﬁhpéfaiﬁnreé’r";‘/:]d:\f/‘lgryd and the
I'\I/IV\)//;; g;/,\r/wygrsgyﬂﬂeérzgg;ygo?y%%?)i{?i?érir y clerk was requested to arrange for it to be cut.
drefnu i gael ei dorri. Prop/Sec MSW/HW
Cynnig/Eil MSW/HW
7 Deddf Gynllunio Gwlad a Thref Town and County Planning Act
7.1 Ceisiadau Applications
7.2 Cais llawn ar gyfer codi balconi yn Bryn Derwen, | / Full application for the erection of a balcony
Y Fali / Valley at Bryn Derwen, Valley
Dim sylwadau cyn belled a fod ymgynghoriad No observations, subject to neighbourhood
gyda chymdogion. consultation.
Cynnig/Eil MSW/HW Prop/Sec MSW/HW
8 Gohebiaeth Cyngor Sir Ynys Mén Anglesey County Council Correspondence
8.1 Fforwm Cyswilit Cynghorau Tref a Chymuned | 18-07-19 Town and Community Councils
18-07-19 Liaison Forum
Cyng. K Taylor i fynychu. Coun. K Taylor to attend.
9.2 Blaen Raglen waith y Pwyllgor Gwaith - Executive’s Forward Work Programme June
diweddariad mis Mehefin 2019 2019
Nodwyd. Noted
10 Gohebiaeth Unllais Cymru - One Voice Wales Correspondence
11 Materion Ariannol Financial Matters
11.1 Manylion Cyfrifon Balans 26.06.19 Details of Accounts Balanaces 26.06.19
Trysorydd £14,552.91 | Treasurer £14,552.91
Rheoli Busnes £10,667.86 | Business Manager £10,667.86
Ynys Wen £16,567.05 | Ynys Wen £16,567.05
Arwyddwyd/Signed ... Dyddiad 18.09.19
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Cyfalaf | £2,075.86 | Capital | £2,075.86
Cyfrif Trysorydd — sieciau heb eu cyflwyno (Treasurer account — unpresented cheques
£1465.11, arian ar gael £9614.41 £1465.11, actual funds available £9614.41)
Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 3 o Accepted as correct in accordance with
rheoleiddiadau Ariannol Cyngor cymuned y Fali. Section 3 of the Valley Community Council
Financial Regulations.
Cynnig/Eil MSW/WR
Prop/Sec MSW/WR
11.2 Taliadau i'w gwneud mis Gorffennaf (£) Payments to be made July(£)
Clerc Cyflog Mehefin £491.62 | Clerk Salary June £491.62
Hosbis Dewi Sant Rhodd LGA Act 50.00 | Dewi Sant Hospice Donation - 50.00
1972 S137 LGA Act 1972 S137
H Hughes Cyfieuthu Mehefin 87.50 | H Hughes July translation 87.50
Mon Grass Cutting 455.00 | Mon Grass Cutting 455.00
O Evans (Paratoi slab ar gyfer y hin) 350.00 | O Evans (Preparing slab for bin) 350.00
Gilks (Arolygu ac adnewyddu £715.70 | Gilks (Inspection and remedial £715.70
pafiliwn) works pavilion)
G L Jones (Arolygiad offer chwarae) £246.00 | G L Jones (Inspection £246.00
Playground equipment)
K Taylor (goriadau) £12.00 | K Taylor (keys) £12.00
G Owen (stamps ac amlenni) £24.22 | G Owen (stamps & envelopes) £24.22
Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 3 o Accepted as correct in accordance with
rheoleiddiadau Ariannol Cyngor cymuned y Fali. Section 3 of the Valley Community Council
Financial Regulations.
Cynnig/Eil MSW/WR Prop/Sec: MSW/WR
11.3 Taliadau Uniongyrchol Direct Debit Payments
Cwmni Mis Cyflenwad Parc Mwd Cloc/Clock | Ynys Wen
Company Month Supply (E) (E) (E)
Scottish Power | Mehefin/July | Trydan 37 11 0
Electric
CSYM Mehefin/July | Treth Cyngor 35 0
IOACC Council Tax
British Ffon 0
Telecom
Dwr Cymru Dwr 0
Water
114 Cyflwyno cofnodion Pwyllgor Cyllid Gorffennaf Presentation of minutes of Finance
2019 Chwarter 1 Committee July 2019 Quarter 1
Cyflwynwyd cofnodion y Pwyllgor Cyllid. The minutes of the Finance Committee were
Cytunnwyd i'w derbyn fel cofnod cywir a chryno o | presented. It was resolved to accept them as
sefyllfa ariannol y Cyngor Cymuned ar 30.06.19 a correct and accurate reflection of the
Community Council’s financial position as at
Cynnig/Eil MSW/WR 30.06.19
Prop/Sec MSW/WR
12 Llywodraeth Cymru The Welsh Government
12.1 Arolwg o'r trefniadau etholiadol ar gyfer Cyngor Review of Electoral Arrangements for Isle of
Sir Ynys Mén Anglesey County Council.
Nodwyd Noted
13 Gohebiaeth Amrywiol Miscellaneous Correspondence
13.1 Cylchlythyr Rhun Ap lorwerth — Gorffennaf Rhun Ap lorwerth Newlsetter July —
Wedi ei gylchredeg Circulated
14 Materion Brys Urgent Matters
14.1 Yswiriant y Man Chwarae ym Mharc Mwd Insurance Play Area Parc Mwd
Gofynnir i'r clerc gysylltu gyda Chadeirydd Grwp Clerk requested to contact the Chairman of
Arwyddwyd/Signed .........ooiiii Dyddiad 18.09.19
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Cymunedol y Fali i drafod yswiriant y maes the Valley Community Group to discuss
chwarae a gofyn am gopi o’r dystysgrif yswiriant | insurance of the play area and to request
bresennol ynghyd a iechyd a diogelwch. copy of the current insurance certificate and
health and safety inspection.
Cynnig/Eil CF/AO
Prop/Sec CF/AO
14.2 Gwarchodfa bws Bus shelters
‘Roedd Cyng Furlong wedi arolygu’r Coun. Furlong had inspected the bus shelters
gwarchodfeydd bysiau a cytunnwyd i gymeryd and the following actions were agreed:-
camau fel a ganlyn:-
Bus shelter top of Gorad and by the garage at
Gwarchodfa bws yn Gorad ac wrth y modurdy ger | the traffic lights — clerk to arrange for ivy to be
y goleuadau traffig — clerc i drefnu i'r eiddew gael | removed.
ei dynnu. Gorad Road — contact maintenance company
Lon Gorad — cysylltu gyda chwmni cynnal a to inspect/repair the bars.
chadw i arolygu/trwsio y bariau. Brick shelters — Coun AO and KT to paint as
Gwarchodfeydd carreg — Cyng AO a KT I'w necessary.
peintio fel bo angen.
Prop/Sec AO/KT
Cynnig/Eil AO/KT
14.3 Cyllideb — Cafodd Cynghorwyr eu hatgoffa y dylai | Budget — Councillors were reminded that any
unrhyw wariant gael ei gyflwyno a’i gytunno gany | expenditure must be presented for approval
cyngor llawn cyn gwneud ymrwymiad i wario. to the full council prior to commitment to
spend.
14.4 Maes Chwarae Lon Spencer Play Area Spencer Road
Cyflwynodd y clerc adroddiad yr arolygiad The clerk presented the annual inspection
blynyddol. Nodwyd fod y ddwy set swing gafodd | report. It was noted that the two cradle swing
eu newid flwyddyn diwethaf yn broblemus ac chairs replaced last year were faulty and G L
‘roedd G L Jones wedi cysylltu gyda’r cyflenwr Jones had contacted the supplier regarding
ynglyn a hyn. ‘Roedd y clerc wedi gofyn am this. Clerk had requested a quote for
amcangyfrif ar gyfer y gwaith adnewyddu a, chyn | remedial works and, subject to the sum being
belled a fod y swm yn llai na’r swm wedi ei less than the earmarked sum set aside in the
glustnodi ar ei gyfer yn y gyllideb, cafodd y pwer i | budget for the work, was given the power to
weithredu. act.
Cynnig/Eil WR/IMSW Prop/Sec WR/MSW
14.5 Field Street Fali — Cerbydau yn creu rhwystr yny | Field Street Valley — vehicles causing
fynedfa o’r A5 obstruction at the entrance from the A5.
‘Roedd ebost wedi ei dderbyn oddiwrth aelod o'r An email had been received from a member
cyhoedd, yn nodi eu bod wedi cysylltu gyda Adran | of the public advising tat they had made
Briffyrdd Cyngor Sir Ynys Mon i fynegi pryder contact with Isle of Anglesey County
ynglyn a cherbydau yn creu rhwystrau yng Council’s Highways Department to raise
nghyffordd o’r A5 i Field Street ac yn gofyn I'r concerns about parked vehicles causing an
Cyngor Cymuned ysgrifennu at y Cyngor Sir i obstruction at the junction from the A5 into
gefnogi ei sylwadau. Field Street and requesting the Community
Council to write to the County Council in
Nodwyd fod y Cyngor Cymuned eisioes wedi support of his observations.
tynnu sylw Adran Briffyrdd y Cyngor Sir i’r mater,
ac ei fod maes o law. Fodd bynnag cytunnwyd i It was noted that the Community Council has
ysgrifennu at yr Adran Briffyrdd unwaith eto i already brought this to the attention of the
sefydlu oes fyddai modd rhoi blaenoriaeth i ddelio | County Council’s Highways Department and
gyda’r mater. that the matter was in hand. Nevertheless ,it
was resolved to write to the Highways
Cynnig/Eil KT/AO Department once again to establish whether it
may be possible to give some priority to
Arwyddwyd/Signed .........ooiiii Dyddiad 18.09.19
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dealing with the matter.

Prop/Sec KT/AO

15 Dyddiad Cyfarfod Nesaf Date of Next Meeting
18.09.19 7.00 yh Parc Mwd 18.09.19 7.00 pm Parc Mwd
Arwyddwyd/Signed ... Dyddiad 18.09.19
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